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p. 612-613 
1787 
Ainsa Royo, Manuel: Gramatica practica, / para / hablar, leer, y escribir por principios 
gramaticales / los idiomas / castellano, inglés, frances é italiano. / Sin necesidad de 
maestros. / Para uso de los españoles. / Por / D.—. / Ayudante Mayor de Infª. / 
Barcelona: Imprenta de Valentin Torras, Rambla de los Estudios. 1837.- 10 a 14,5 cm 
(apaisat), 5 f. + 1 desplegable + 430 p. (inclosos 13 desplegables més, numerats) + 1 
desplegable s. n. (entre p. 172-173) + 1 f. («Erratas»); amb  p. a 3, 4 o 5 col. *BUB, 
CArdiaca.  
 
C Inclou sistemàticament la pron. de l’angl. i fr., a part les p. inicials dedicades a aquesta 
matèria (entre altres, f. 3-4: «Advertencia […] para pronunciar bien algunas letras 
simples y compuestas […]», amb refer. al cat., al port. i al fr. en certs casos). 
D P. 426 «Nota. El ansia con que desean los Señores Suscritores hacerse á la brevedad 
posible con este libro elemental ha puesto al autor en estado de acceder á sus 
vehementos deseos, transmitiendo el tratar de la Prosodia en la nueva impresión ó bien 
en un librito por separado», que no ens consta. 
T Angl.: gram. Fr.: gram. It.: gram. Cast.: gram. 
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